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1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

0 (Over, g0, snOW, g0al, coat, cOast, nOte, mOst)

A a
ba
la
na
High-Level
la
ma
ha
sa
va
ba
na

la

l1a

va

na-na

ba

ma

ba ma

O

b6 mo6é ho

ba ba

ha ha

Bai l

va
ma
ha

High-Rising

(to shout, yell; to scold)

(leaf)
(to mend)

(to be similar)

(father/dad; three)

(mother/mom; cheek)

(parents)

vd nod
bdo bo
ho ho

sO

A

g0

16

A

VO

A

SO
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86 (number)

S6 ba (number three)
10. bo (boba) (father/dad)
A
a a ba ha va 1la na da
ba ba bd6 bo
ma ma mdé mo
na na nd® no
la 1la 16 1o
va va v VO
Low-Falling

A a ba ha va da sa ga

High-Level  Low-Falling High-Level  Low-Falling

ba Dba b6 bo

ga ga gd g0

ha ha ho ho

la 1a 16 1o

ma ma mod mo

sa  sa sO  sO

va va vO VO
A a ba ga ha la ma sa va
O o bo go ho 106 moéo so6 vo
a a lam lan
ma na nam nan
am an sam san
gam gan vam van

ham han bam ban



1.10.

1.11.

1.12. 1.

15.

20.

24.

bam
ham
nam

ham
lam
vam

bam
ham
nam

ba bon

ba

ba bon ba
ba va ma
Ma hon ba.
Ba hon ba.
lan
lan-man
16m-dom
hon

ma

hon ma

ban ban ban ban
han han han han
nan nan nan nan
han han gan gan
lan lan dan dan
van van ban ban
von von om Om
bon bon dom dom
son son gdém gom
gom goém von von
don don bon bodn
Ion 16n ban ban

(to be; to iron)

(and)

(three and four, several)
(grandmother/grandma; lady, madam; woman)
(several ladies/women)

(father and mother, dad and mom)

(My mom kisses/ed my grandma.)

(My father kisses/ed my grandma.)

(orchid; to spread)

(rambling, straying from one subject to another)
(to be spotted, dotted)

(soul)

(the soul of a dead person; ghost)

(the soul of a dead person)
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1.13.

1.14.

1.15. »s.

30.

1.16.

s
s o
(@)

28 °
o ax
2 8

E ¢

me ve

18

(Able, stable, may, 1Ay, vase, taste, wait, bait)

lée mé né vé deé
e é é g @
bé bé bé bE bé
mé meé vé V€ vé
de de de de& de
én
dén
dén dén
nén nén
bén bén
hén hén
ém én én én
dém bén bén bén
ném nén nén nén
(night)
(every night, night after night)
(to be soft, sweet, calm, peaceable, peaceful)
(to be soft, calm; to become calm)
(to be peaceful, calm, and easy)
(should)
(candle)
(foundation (of the house))
(to taste)
(€rror)

(dare, square)

se de be Dbe-be be-bé



1.17.

1.18.

1.19.

1.20.

be
ve

em
lem
dem

da
ga
an

ban
man

am

em
lem
nem
ém
1ém
dém

dem

ben
len
den

am
nam

O\

19

em bé le-le  le-1€

e me mé me de dé de

be he hé he le 1& le

ve se sé se ne né ne

ém em e€m en én en en

1ém lem lem len 1én len lén

ném nen nén ben ben

em en én én hen hén hén

lem len 1én lén ben bén ben

dem den dén den ven vén ven

lem nem malem lem-Iém mém ném

mem lem-bém lem

bén bén

1én len

dén deén

ém em Om an on

ném nem nOm nan non

a la l1a la va va va

da ba ba ba ma ma ma

ga ha hia ha sa sa sa
dan dan dan nan nan nan

ban van van van gan gan gan

man han han han san san san
dam dam dam ham ham ham

o 0 on On On om Om Om

do do don don don dom dom dom

b6 bd  bon bon bon gom gom gom



1.21. bée beé be bén bén bén

de d& de dén dén dén
vé V€ vé sén sén sén
be bé be ben bén ben
le 1& 1¢ len 1én Ieén
ve vVvé Ve ven vén ven
1.22. 34. €m (younger brother/sister/.., younger sibling; I, you,..)
35. em bé (baby, baby brother, baby sister)
om (to embrace, hug)

Em bé 6m ba, hon 1én ma ba.
(The baby hugs/ged her/his grandmother, and gives/gave her a kiss on the cheek)
(My baby brother/sister hugs/ged my grandma, and gives/gave her a kiss on the cheek)
Ba bé em bé. (My grandma cradles/ed my baby brother/sister)
39. Ba bé em bé. (My dad cradles/ed my baby brother/sister)
Ba bé cml. (My dad cradles/ed me.)

41. M4 hon em va em bé.
(My mom kissed me and my baby brother/sister)

1.23. Initial Consonants Kernel Syllables
b- a am  an
d- e em en
g- € ém én
h- 0 om On
1-
m-
n-
S-
V-
High-Rising Low-Falling
a am  an a am  an
é ém ¢én ¢ em ¢en
€ ém én e ém én
0 om On 0 om  On



1.24.

ba
Ba b€ em.

Ba bé€ em bé.

ba bon
ba bon ba
ba ma

ba va ma
ba

Ba bé em bé.

bén
bo (bo/ba)
bon

em
em bé

(father/dad; three)

(My dad cradles/ed me.)

(My dad cradles/ed my baby brother/sister.)
(three and four, several)

(several ladies/women)

(parents)

(father and mother)

(grandmother/grandma; lady, madam; woman)
(My grandma cradles/ed my baby brother/sister.)
(bus stop, bus station, dock, pier, port)
(father/dad)

(four)

(lamp, lantern)

(night)

(every night, night after night)

(to count)

(younger brother/sister, younger sibling; I, you,..)

(baby, baby brother/ sister; son, daughter,..)

Em bé 6m ba, hon 1én ma ba.

lan
lan-man

(The baby embraces/ed her/his grandmother.)
(My baby brother/sister embraces/ed my grandma)

(to be soft, sweet, calm, peaceable, peaceful)
(to be peaceful, calm, and easy)

(to be soft, calm; to become calm)

(to kiss)

(soul)

(the soul of a dead person)

(to shout)

(leaf)

(to be; to iron)
(orchid; to spread)

(rambling, straying from one subject to another)
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16m-dom

ma
ma

Ma hon ba.

Ma hon em va em bé.

na-na
ném
nén
nén

nen
m

»n wnn

é/ é\ O>\ O)\ =1
o
o

Day la em.

22

(to be spotted, dotted)

(the soul of a dead person; ghost)
(mother, cheek)

(My mother kisses/ed my grandma)

(My mother kissed me and my baby brother/sister.)
(to similar)

(to taste)

(should)

(candle)

(foundation, groundwork (of the house))
(to embrace, hug)

(number)

(number three)

(to mend)

(and)

P ———— —

Day la em bé.
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ba em bé

Pay la ba. Day la em bé.

em bé ba em bé ma

Day la em bé. Day la ba. Day la em bé. bay la ma.
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Bai Lam O Lép Ngay 1-9-2004

10.

12.

14.

15.

16.

17.

18.
19.

Mot hai ba bon nam sau bay tdam chin muoi.

Mudi mot muoi hai ... muoi lam ... hai muoi.
Hai muoi mét, hai muoi hai, hai muoi 1lam ... ba muoi.
Ba ba ba 3. ne ne né L
Bo6 bo bo la la 1la

Ma ma ma _ hai hai hai

Ba hon em. 5. Ba 6m em.

Ba hon em. Ba 6m em.

Ba hon em bé. 7. Ba 6m em bé.

Ba hon em bé. Ba 6m em bé.

M4 hon em. 9. M4 6m em.

Ba hon em. Ba 6m em.

M4 hon em bé. 11. M4 6m em bé.

Ba hon em bé. Ba 6m em bé.

Ma hon ba. 13. Ma 6m ba.

Ma4 hon ba. Ma 6m ba.

Em bé 6m ba.
Em bé 6m ba.

Em bé 6m ma.
Em bé 6m em

Bab&em. Babéem. Ma bé em.
Ba bé em bé. Ba bé em bé. M3 bé em bé.

Baomembé. Babéem bé. Ba hon em bé.

Ba bé€ em.

Ma b€ em bé.
Em b€ em bé.
Em bé b€ em.

Ba bé em bé.

ba em bé




4.1.
4.2.
4.3.
4.4.
4.5.

Bai Lam O Lép

Pay 1a em. Em 1én bay.
Day la em bé. Em bé 1én hai.

Day la em va em bé.

Em 16n hon em bé.
Em la em bé.

bay 1a em bé.

Day la ba.

bay 1a ba va em bé.
Ba bé em bé.

Ba la em bé. b

bay 1a ma.
Day la em bé.
Ma 6m em bé.
Ma bé em bé.
Ba va em bé.
Ma va em bé.
Em bé 1én hai.

vAVEVEVR)

Ba hon em bé.

Ba hon 1én ma em bé.

Ba la em bé.
Ba b€ em bé.
Ma bé em bé.

b
b

nn \nn\nn \nn »n

25

Ngay 8-9-2004

em bé
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Bai Lam O Lép Ngay 8-9-2004

Ba b& em bé
Ba b& em bé
Ma b€ em
Em b€ em bé

Ba hon em.

Ba hon ma em.
Ba hon em bé.
Ba la em bé.
Ba b& em bé.

M4 6m em.

M4 hon em.

M4 6m em va ma hon em.
M4 hon em bé.

Ma va em bé.

Ma oi! Ma b€ em di.

Ma o1! Ma la em bé di.

Ma o1! Ma 6m em bé di.
Ba 6m em bé va ba 6m em.
Ma bé em va ma hon em.
Ma b€ em bé.




Bai Lam O Ldép

Day la hoa va la.
Hoa dep hon 14.
L4 16n hon hoa.

Pay 1a hoa sen va 14 sen.
Hoa sen 16n hon hoa lan.
Hoa sen 16n hon hoa 1é.

Hoa sen 16n hon hoa lai.

Hoa sen 16n hon hoa lai va hoa lé.

Hoa sen thom hon hoa lai.
Hoa sen dep hon hoa lai.
Hoa lai dep hon hoa lé.
Hoa lai thom hon hoa 1é.
Hoa lai bé hon hoa sen.

Ngay 8-9-2004
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Day 13 bo.
Bo 16n hon bé.

bay 1a ga.
Ga 16n hon chim.
Ga bé hon bé, bé hon bo.
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Ba sau muoi, ba bon muoi.
Ba 16n hon ba.

Ba bon muoi, ma ba muoi sau.

Ba 16n hon ma.

Em Ién bay, em bé 1én ba.
Em 16n hon em bé.
Ai 16n hon em bé?
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am
an

o>

Bai 2
2.1.

A a ba
O o bo
la 14

ha ha

va va

ma ma

sa sa

ham ham ham
ban ban ban

~ A

vé Vvé vé

7 N

me mec 1me

Ba b€ em bé.
Ba b€ em.

Ba 6m em.

M4 hon em bé.

Ba bé em va em bé.

I i
bi hi
ba ba
da da
do do
di di
de de

B

bé
he

ai 2

la

ma
mo

ba
ha
va
ma
sa

bon

dom dom dom

beé
he

bon bodn

Sa

de
ve

(My grandma cradled my baby brother/sister.)

(My dad cradled me.)

(My grandma embraced me.)

(My mom kissed my baby brother/sister.)

(My dad cradled me and my baby brother/sister.)

bo
ho

VO

Sa

mo

AN

SO

(bee, gréen, see, sea, mean, theéater, k€y, €qual)

li

mi

ba

si

vi

di
ba
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2.2,

2.3.

24.

dén den

bi!

b1 di!

Pem di!

Pén di!

Ba bé em di!

Ba bé em bé di!

Ba hon ma di!

Ma 6m ba di!
O o

o bo do

0 bo do

6 bé dé
o 0
bo bo
do do
lo 1o
no no
hon hon
lon 1on
falling - rising

o 0 0

bo bo bé

ho ho hé

lo lo 16

mo mo mdb
lam lo
lo-mo

dén dén

(1. Go! 2. Let’s go.)

(Go!)
(Take it away!)

(1. Go! 2. Please come!)

(Grandma, cradle me please!)

dén dén

(Grandma, cradle my baby brother/sister please!)

(Dad! Kiss my mom please!)

(Mom, please hug dad!)

(10ve, dOve, abOve)

ho
h

lo
1
1

Q/
Q/

=
(ON
(ON

—~ = o Qs
EQQQ"Q‘T

mo

VO
SO
hon
lon

s B
Q

= <
Qr @

SO VO
sO VO
s V&
vé
hé
mo
N¢j
sén
don
v VO
sG sO
hén hon
16n 16n

mon mon mén mon

(to pretend not [to know, to take notice])

(to be dreamy, vague, unclear)

d

A

cn
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2.5.

lo di

Lo di!

Ma! Lo di!

10-mo

mo-mo

mon-mon

16n-von

ho

hén-ho

bo bo bé bo
bo bo bs bo
SO SO sO SO

b6 bo bo bo

md md md mod
ma ma ma ma
ho ho ho
nod no nd
bo bo bo
a ba da ha

1 bi d& hi
ai bai dai gai
ai  hai hai hai
bai bai bai
mal mal mai
oi hoi hoi hoi
boi boi  boéi
moi moi moi

(to pretend not to know, ignore; to forget)
(Do not pay attention!)

(Mom! DO NOT pay attention!)

(to be unclear, dim, vague)

(to be dim, vague; to be hardly visible)
(to be vibrant and gorgeous; to be young)
(to loiter)

(to be uncovered, open)

(to be happy, delighted, joyful, jolly, merry)

hd 16 mé noé vo

bo bo

SO SO

b6 bo

md mod

ma ma

ha ha hi
na na ni
ba ba bi

la ma na sa va
li mi ni si Vi

hai lai mai nai sai
hai vai vai vai
bai sal sai sai
mai lai lan lai

hoi voi voi voi
boi soi soi  sOi
moi loi 1oi 16i

hi
ni
bi

33



2.8.

hoi
loi
mém hoi
mém 101

mé
mé (mo)
mai

mé-mai, mai-mé

mé-man
ham-mé
dam-mé

ha-he
ha hoi
hai
ho

hai-ho, ho-hai

hai-ha

vai ba, hai ba

bai

vO
bai vo

A S

01

boi
doi

noi

boi
boi
boi
doi

noi

(breath)
(word)
(to advise, give advice, give counsel to)

(to advise, give advice, give counsel to;
to prompt)

(to be passionately in love with; to be unconscious)

(to dream)

(to be absorbed in, to be busy with)

(to devote oneself to; to be absorbed in)

(to be unconscious, in a coma)

(to be charmed by/with; to become attached to)

(to become addicted to, to devote oneself to;
to be obsessed by)

(to be fully satisfied)

(to evaporate)

(ocean, sea)

(lake)

(sea and lake; to be immense, vast)

(sea and river; to be immense, vast; generous)
(several)

(lesson, classifier for a speech, a poem...)
(note book)

(schoolwork, homework)

doir goi hoi loi

hoi loi noi voi

boi hoi hoi hoi héi
doi moi moi moi moi
noi

mo1 noi

vOl



2.9.

2.10.

2.11.

ho-hoi
boi
boi-hoi
Yo

boi

vi

boi vi
doi

doi

doi doi

Ba oi! Ba b€ em di!

Ba oi! Ba bé em bé di! (Grandma! Please cradle my baby brother/sister)

(to be elated, enthusiastic)
(to bank up with earth; to nourish; waiter)

(to be restless because of anxiety)

(measles)
(because, due to)
(because)

(because)

(to change, alter, exchange, swap, switch)

(life; generation; times; world)

(change; generational change)

(Grandma! Please cradle me! Please!)

Ba 6 voi em, vGi em bé va ba ma.

(My grandma lives with me, my baby brother/sister and my parent)

Moi ba di v6i ba ma.

Moi ba xoi!
Moi ba xoi 1é!
Moi ba xoi1 na!
M4 a! Dé ba di!

-t
ba bat
ha hat
na nat
da dat
mat
man-mat
san

va
sa
ma
kha

([Grandma] Please go with mom and dad!)
(Please take some [food]!)

(Please take some pears!)

(Please take some custard apples!)

(Mom! Let dad go please!)

vat bo
sat ho
mat no
khat do

(to be cool, fresh)
(to be rather cool)

(to level, to smooth)

bot
hot

dot

VO
SO

vot

35



2.12.

2.13.

sat
san-sat
bot
bon-bét
VO

vét
vO-vét
bo-vo

vot

vot-vat
hét-hai
hé6t-ho-hét-hai

hé hét
bé  bét
vé  Vvét
mé mét

bét

bét-bat

bét

be

be-be

mai

mot

mai mot

vot

vot 1én

36

(close to, next to; (SV) to kill)
(closer; thickly crowded)

(to lessen, reduce, lower)

(to lessen, reduce, lower)

(to sweep off, to pick up)

(to clean out; to steal)

(to clean up)

(to be helpless; to be abandoned)
(a sock, a pair of socks; to grab)
(to pretend to)

(to pull out of the water, pick up, rescue)
(to regain, get back, rescue)

(to be in a hurry)

(to be in a hurry)

he hét ho hot
ve  Vét né not
me mét mo mot
be bét bo  bot

(to be tired; to be in a bad situation)

(to be in a bad situation; to be unlucky)

(to be the last [in rank]; the lowest)

(small bottle [of liquor])

(to bleat (to utter the sound of a goat))
(tomorrow)

(the day after tomorrow)

(tomorrow and the day after tomorrow; soon)
(to pull out of the water, pick up, rescue)

(to pull out of the water, pick up, rescue)



2.14. khi khi khi khi

khe khe khé khe

kha kha kha kha

khan khan khédn khan

2.15.

kha (to be good; to be pretty good; to be better)
kha-kha (to be pretty good; to feel pretty good; to be better)
khé (to be unhappy, miserable, wretched, suffering)
kham—khé (to have extreme difficulties and be unfortunate)
khé-Sé’ (to be miserable, wretched)

khon-kho
khon-don

(to be very miserable, suffering, wretched, unfortunate)

(to be in a tough position)

khan (to be hoarse)

khan-khan (to be rather hoarse)

khén (to become hoarse)

kh6 (undergarment briefs; (SV) warehouse)
kh\é-khé (to talk over a drink)

khe (opening crack, slot, crevice)

khen (to praise, congratulate, compliment)
khét (to smell [a burning thing])
khen-khét (smell [a burning thing])

khét (to be thirsty; to thirst after, to hunger after)
khan-khat (to be rather thirsty)
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Bai Lam O Lép Ngay 15-9-2004

1. Day la hai chi em. Chi hai muoi
hai; em méi 1én hai. Chi dang 6m
em.
2. M4 kéu chi la Nu-Bi. M4 kéu em
1a Heo-Bi.
Ma goi chi la Nu-Bi. M4 goi em
1a Heo-Bi.
3. Nu-Bi néi v6i ma: "Ma4 oi! Na thom hon 1&."
Nu-Bi néi véi ba: "Ba oi! Oi thom hon na."
Heo-Bi noi vé6i ba: "Ba oi! Na 16n hon 6i."
4. Nu-Bi n6i v61 Heo-Bi: "Em oi! Ba cho ma chin trdi na. Ba cho
chi ba trai."
5. Heo-Bi n6i v6i Nu-Bi: "Chi Nu-Bi oi! M4 cho em hai trdi na."
6. Heo-Bi n6i véi ba: "Moi ba xoi na. Na thom oi la thom!"
7.  Lé thom oi la thom!
Oi thom oi Ia thom!
8. Leédep oiladep!
Ma dep o1 la dep!
Em bé bé oi 1a bé!
9. Badep hon ma.

Ma dep hon ba.

Oi dep hon le.

Na 16n hon 061, 16n hon 1é.
10.
11.

12.
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Tén: Bai Lam O Lép Ngay 15-9-2004

bé (to carry [a child] in one's arms), b (to cut, split), em (younger sister/brother, I, 1& (pear), na (custard
apple), 8i (guava), thom (pineapple; to be fragrant, smell good), vai (litchi, lychee)
1. Oi thom oi 1 thom! Ba néi: "Oi thom oi 12 thom!"

Ba néi: "Oi thom oi 1 thom!"

B6 n6i: "Oi thom oi 1a thom!"

Ma néi: "Lé thom oi la thom!"

Em bé néi: "Lé thom oi 12 thom!"

2. Na thom hon 6i. Ba oi! Ba ndi na thom hon 6i.
Ba oi! M4 néi na thom hon 6i.

3. Lam sai roi. Ma oi! M4 lam sai roi.
Ba oi! Ba lam sai roi.
Ba oi ! Ba ndi ba lam sai roi.

4. Ba Lan ban na cho ma.
Ba Lan ban 1é cho ma.
Ba Lan ban 6i cho ma.
Ba Lan ban cho ma hai trai na.
Ba Lan ban cho ma muoi trai 1é.
Ba Lan ban cho m4 hai muoi trai 6i.

5. Moi ba ra xoi na. Na thom oi la thom.
Moi ba ra xoi 1&. Lé thom oi 1a thom.
Moi ba ra xoi 6i. Oi 16n oi 12 16n.
Moi ba ra xoi vai. Vai thom hon 6i.

6. Ba em 16n hon ba em.
Ba em 16n hon ma em.



10.

1.

12.

Ma em 16n hon em.
Em 16n hon em bé.
Em bé bé hon em.

Ba o1, em bé 16n roi. Ba cho em bé di choi di.
Ba o1, em bé 16n roi. Ba cho em bé hai trai na di.
Ba oi, em bé d6i roi. Ba b€ em bé vé di.

Ba Pho ban na cho ma em.
Ba Phé ban na cho ma em.

Ba Pho ban cho ma em hai trai vai.
Ba Phé ban cho ma em hai trai vai.

Ba bo trai 6i ra lam doi.

Ba bd trai 6i ra 1am doi.

M4 bo trdi thom ra 1am ba.
Ma4 cho em mot trai na.

Ma cho em muoi trai vai.
Ma4 cho em hai muoi trai vai.

Ba nodi véi em: "Di choi véi ba mal!"

Em néi véi ma: "Ma oi! Ba cho em di choi vdi ba ma."

Cho bé hon bé.
Bé bé hon bo.

40



3.0. On bai 2:

ha-hé
hoi-ha
la-loi
VO1-vOl
1m-lim
om-dom
om
16m-dém
mdom
hoi

161

mdm hot
mém 101
hai

la

la-hét
lam hé
lo-1a
lo-16
lo-do
bé-boi
bé-bé
lan

1é

ha ha ha ha
vi Vi Vo VO
vé veé mo mo

(to be fully satisfied)

(to urge, press, hurry)

(to be lascivious [expressing sexual desire])
(to go down a little)

(to be quiet)

(to carry too much)

(to be sick, ill; thin, skinny)

(to be spotted, dotted)

(to feed [from mouth to mouth, beak to beak])
(breath)

(word)

(to advise, give advice, give counsel to)

(to advise, give advice, give counsel to; to prompt)
(to pick, pluck)

(to shout, yell; to scold)

(to shout, yell)

(to act like a clown)

(to be indifferent)

(to speak with a slight accent)

(to be sluggish, lazy; to be dull-witted)

(to be disorderly, sloppy)

(to be immense)

(orchid)

(pear)
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mai (mo) (apricot)

mai (tomorrow)

ban mai (morning)

mot (the day after tomorrow)

mai-m6t (tomorrow and the day after tomorrow; soon)
na (custard apple)

gél (chicken)

h6 (tiger)

nai (deer)

it (a little, fews to be little, few)

In-it (a little)

hét (to finish)

Ilét (behavior, conduct, habits)

Vét (spot, stain; trace)

mé't (to be head over heels in love)

khen (to praise, congratulate, compliment)
khét (to smell [a burning thing])
khen-khét (smell [a burning thing])

mét (to be cool, fresh)

man-mat (to be rather cool)

khét (to be thirsty; to thirst after; to hunger after)
khan-khat (to be rather thirsty)

nét (stroke [of pen, brush])

Vét (to clean out; to steal; to make a clean sweep)
hat (to sing)

bat (bowl; (SV) eight)



Bai 3

3.1.

3.2.

3.3.

0

O
bo bo
do do
mo mo
no no

0
0

bo
do
mo
noé
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on hon hon bon-ba bon khon
(bought, chalk, raw, saw, soft)

bo ho ho hé hd
do vo VvO VO VO
mo SO SsO sO sO
no kho kho kho kho

0-0 bo-bo bon-bon ho-hen kho kho-kho

vot  hot

0

go1

héi, so1
sO1
khoi
noi

hoi
hoi-han
goi

goi ga
chéi
choi-161

hat
oi
hoi
moi
loi
boi

hét ho-hét non-nét don-da
hoi hoi  hoi soi sOi sOi  soOi
moi moéi moi voi vOi vOi voi
101 161 161 goi goi goi goi
boi bdi  boi khoi khoi khéi khoi

(to wrap up, pack; package, bundle)

(to be bald)

(wolf)

(smoke)

(to speak, talk; to tell, say)

(to ask, question, inquire)

(to ask, inquire)

(a special Vietnamese disk made of raw fish and vegetables)
(a special Vietnamese disk made of chicken and cabbage)
(to dazzle, blind)

(to be brilliant, radiant, blazing)



3.4.

3.5.

al
ol

ol
mol noi
mol noi
noi voi
noi  vol
moi
khoi
khoi
doi
van-nai
khai

hai
boi
doi
hoi
voi
vOl
moi
moi

hai hai hai
boi bdi  boi
doi doi doi
hoi hoéi  hoi
vol khoi moi
vol  khot moi
hoéi doi1 noi
héi doéi noi
(to be tired)
(smoke)
(to recover, get well)
(to demand, ask, require)
(to beseech, insist)

(to declare, state, testify; to smell, stink like urine)

khai-khai, hoi khai (o stink a little bit like urine)

sOm mai

Ch
chi chi
ché cheé
che che
choi choi

chi
che
chai

ché

ché

ch

(morning, tomorrow morning)

chi ché che cho cho cho cha

chi chi chi chi
ché ché ché ché
che ché che ché
choi choi choi choi
cho cho cho cho
chai chai chai chai
chi chi chi
che ché ché
chai chai chai

(to belittle, spurn, scorn)

(to make fun of, jeer, mock, tease; (SV) to manufacture)
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3.6.

chém
chét
chém
chen
chén
chét
bon-chen
chot
chot-vot
chi

chim
chim
chim-ndi
m
im-lim
im hoi
cha

cha bo
chai

ban chai
chin
chat
chom-chom
chéi-voi

im in it

bi di hi
* * hy
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(to wedge; to add, break in)

(to die)

(to chop)

(to creep in, to jostle)

(cup)

(to fill [crack, hole])

(to be avaricious)

(to be the last in a series)

(to be very tall, lofty)

(thread; only; to advise, direct, guide)
(bird)

(to sink)

(to sink and to float; to be hard)
(to be silent, quiet, still, calm)
(to keep quiet; to be quiet)

(to hide; to be hidden)

(meat paste, meat pie; not to be, not to do)
(beef paste)

(to comb, brush)

(brush)

(nine; to be ripe; to be cooked)
(to be tart)

(to be shaggy)

(to be in a precarious position)

in-it

y
khi L mi ni si vi
* ly my ¥ sy vy



3.7.

bPem di!

Pem di di!

Ba b€ em di!

Ba b€ em di ba!

Ba oi ba a! Ba bé em di!
Ba oi ba a!

Ma o1 ma a!

Ba o1 ba a!

(Take it away!)

(Take it away!!)

(Grandma, cradle me please! Please!)

(Grandmal! Cradle me please! Please!)

-t
ba bat be bét bé Dbét
ha hat he hét hé hét
ma mat me mét mé mét
na nat ne nét ve vét
la lat le 1ét le 1ét
va vat ve Vét vé Vet
cha chat che chét
da dat de dét
sa  sat se  sét
kha khat khe khét
hot ho hot
not no not
dot
khét (to smell [a burning thing])
khen-khét (smell [a burning thing])
mat (to be cool, fresh)
man-mat (to be rather cool)
khat (to be thirsty; to thirst after; to hunger after)
khan-khat (to be rather thirsty)

b(l)'t, bO’ﬂ-bé‘t (to lessen, reduce, lower, decrease)
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16p-bop
vO

vét
vO-vét
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é¢p €ép oOp Op ap
(to squeeze, press; to extract)
(to approach; to oppress)
(to put one's cheek on another's cheek)
(to oppress)
(to belittle, scorn)
(to make fun of, to jeer, mock, tease; (SV) to manufacture)
(to repress, suppress, crush)
(to squeeze, press)
(to squeeze, press)
(to shut, close)
(to hide oneself)
(to be shy and modest; to stand aside deferentially)
(to be empty, not well filled)
(to be treated as a poor relative)
(to be talkative, indiscreet)
(to copy, write down)
(to be not serious, nonsense)
(tower; to graft [tree])
(to answer, reply)
(tire)
(sound of a slap)
(sound of clapping)
(to sweep off, pick up, steal)
(to clean out; to steal; to make a clean sweep)

(to clean up)
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Bai Lam O Lép Thet hai, ngay 25-9-2004

Pay la hai chi em. Chi bé em.
Em bé lam. M&i 1én mot.
Em lén mot, 1én hai hay lén ba?

Ba dang & bép. Em bé doi.

Em goi ba: "Ba oi! Em bé dé6i."
Ba néi: "Chag do!"

Ba ndi thé nao? Ba n6i "im di" hay 1a ba né6i "cho d6"?

Ba di ra. Ba bé em bé.

B hdi em bé: "Em bé d6i ha em bé?"

Ba cho em bé mot trai €.

Ba cho em mot trai 6i. Oi thom oi 1a thom.
Oi thom hon 1é hay 1é thom hon 8i?

Ma cho ba mot trai 6t.

Trai 6t d6 do oi la do.

Ba cho ba mot trai mit (jackfruir).

Ba néi: "M4 oi! Mit thom hon I, thom hon 61."
Mit thom hon 1¢ hay thom hon 6i?

Ot d6 va dep hon 1a 1é.

Ba hoi ma: "Theo em thi 6t dep hay la 1é dep?"
Ma tra 10i: "Theo em thi 6t dep hon."

Ba hoi ba: "Theo ma thi 6t dep hay 1a 1& dep?"
Ba tra 1oi:

Ba néi: "Hai véi hai 1a bon."

Ma néi: "Nam v6i nam 1a muoi.”
Em noi: "Muoi voi muoi 1a hai muoi."
Hai muoi hai véi hai muoi mot 1a




Bai Lam O Lép

Ba em goi em la Nam. Em Ién chin.
Em 16n hon em Lan. Lan 1én bay.

Em Lan 16n hon em Ha. Ha mai 1én ba.
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Ngay 25-9-2004

Ba cho em hai trai 1é.
Ba cho em hai trai 6i.
Ma cho em ba trai mo.

Em cho em Lan mot trai 1é.
Em cho em Ha mot trdi 6i.

Em Ha néi: "Oi mém hon 1¢."
Em Lan néi: "Lé thom hon 6i."

Ba San cho ma em mot trai mit 16n.
Ma bé trai mit ra 1am bon.
Ma né1 mit thom o1 1a thom.

Ba n6i: "Thit ga thom hon thit bo."
Ma néi: "Thit bé mém hon thit bo."
Ba néi: "Cho em bé mot bat phd ga.

"

Ba San néi 16n hon ma.
Ma néi 16n hon ba.

Ba né1 16n hon em.

Em né1 16n hon 1a em bé.

Ba no61 v6i em: "Chd no61 16n! N6i be-bé thoi.




Ba em goi em la Nam. Em Ién chin.

Em 16n hon em Lan. Lan 1én bay.

Em Lan I6n hon em Ha. Ha méi 1én ba.
Lan va Ha la chi em.

Ba cho em hai trai 1é.

Ba cho em hai trai 6i.

Ma cho em ba trdi mo.

Em cho em bé mot trai lé va hai trai mo.
Em cho em Lan mot trai 1é.

Em cho em Ha mot trii 6i.

Em Ha néi: "Oi mem hon l&."

Em Lan néi: "Lé thom hon 6i."

Ba em néi: "Cho em Lan thém mét trdi 61 va mot trdi 1é.
Ba San cho ma em mot trai mit 16n.

M4 bo trai mit ra 1am bon.

Ma n6i mit thom oi l1a thom.

Mit thom hon 6i, thom hon lé.

Ba néi: "Thit ga thom hon thit bo."

Ma néi: "Thit bé mém hon thit bo."

Ba néi: "Cho em bé mot bat pha ga."
Em noi: "Cho em mét bdt pho bo."”

Ba San n6i 16n hon ma.

MaA néi 16n hon ba.

Ba néi 16n hon em.

Em néi 16n hon 1a em bé.

Ba néi véi em: "Chd néi 16n! N6i be-bé thoi.
Em noi bé; ma bao em: "Noi lon 1én."
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Bai Lam O Lop Ngay 30-9-2004
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Bai Lam O Lép Ngdy 30-9-2004

Pay la em va em bé. Em dang b& em bé.

Hoi d6 em méi 1én sau hay 1én bay. Chac 1a 1én bay.
Em thém bé& em bé lam.

Thay em bé em bé, me ndi: Nam a, chd b€ em.

Pay la bac Bon va em bé.
Bac Bon dang bé em bé.

- Vi sao lai goi la bac Bon?
- Vi bac Bon l1a em bac Ba.

- Em bé goi bac Bon la gi?

- La Bac.

- Bac Bon goi em bé 1a gi?

- Bé Ha.

- Bé Ha 1én mot hay 1én hai?
- Bé Ha méi 1én mot.






